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Poslucháčka Eva Marková predložila na obhajobu sedemminútový diplomový film La Loba. Ide o príbeh z postapokalyptického sveta, v ktorom sa pohybujú poslední preživší. Keď hlavnému hrdinovi uhynie verný pes na otravu z vody, prichádza tajomná ženská postava a zázračne psa oživí. 
Postava La Loby, vlčej ženy a jej základná mýtická charakteristika (vdychovanie života zvieratám poskladaným z kostí mŕtvych) je známa z knihy Clarisy Pinkoly Estés Ženy, které běhaly s vlky. Divák však nemusí poznať túto predlohu, aby prečítal filmový príbeh. Ten rozvíja silnejúcu podprahovú fóbiu moderného človeka zo zániku (civilizácie, zeme, sveta ako ho poznáme). V katastrofickej bezútešnosti predstavujú nádej dávne bájne bytosti a návrat k mysticizmu. Do sveta, ktorý vyhubil všetko živé, môže život symbolicky vrátiť odkaz pravekej kultúrnej tradície. 

Obraz filmu je tvorený ako viacvrstevná koláž rôznych typov filmového materiálu zväčša fotografického pôvodu. Postavy sú rotoscopované, pôvodný filmový podklad študentka prekrýva živou kresbou pastelom, čím dospieva k veľmi zaujímavej, pôsobivej výtvarnej štylizácii. Rotoscopický prístup k animácii považujem za legitímny, overil ho v ostatnej dobe napríklad Alois Nebel, v predloženom prevedení však nie sú využité jeho možnosti naplno a v niektorých momentoch sa stáva pre rozprávanie prekážkou. Narážam napríklad na moment záverečnej premeny La Loby na vlčicu. Nakoľko takáto metamorfóza nemôže mať reálnu nafilmovanú predlohu, animácia si vyžadovala dotvoriť premenu ručne. Študentka ju však obišla prelínačkou zo ženskej deformujúcej sa tváre priamo na záber rozbiehajúcej sa vlčice, čo vo výslednom filme divák takmer nespozoruje a bežiacu vlčicu si so ženskou postavou vôbec nemusí spojiť. Emocionálny účinok premeny a taktiež myšlienkové dozretie diváka, ktorý má pochopiť, že vlčica je premenená žena (čím sa jej prisudzuje mýtický status), sa tým oslabuje. 
Vo filme sa vo všeobecnosti vyskytuje viac statických záberov s minimálnym pohybom. Dynamiku obrazu dotvárajú pohyblivé plány z prostredia, blčiace ohne, dažde a podobne, čo podporuje atmosféru filmu, no zároveň pôsobí ako barlička na zastretie minimalizovanej filmovej akcie. Kľúčovanie, efektovanie, multilayering a rotoscoping zabrali poslucháčke určite veľké množstvo času. Myslím, že filmu by veľmi pomohlo, keby venovala o kúsok viac pozornosti hereckej akcii, hre celých postáv (nielen zacyklených tvárí), ich gest a keby detailnejšie animačne rozpracovala kľúčové scény oživovania psa a premeny La Loby na vlčicu.
Strih a zvuk sú podľa slov študentky nedokončené, vo filme je nasadená dočasná hudba. Charakter hudobných ukážok je štýlovo vhodný, v tomto štádiu však zvuk, hudbu a strih nemožno hodnotiť.

La Loba je rozhodne film s unikátnym výtvarným názorom, atmosférou a ašpiráciou na vypovedanie zaujímavej myšlienky. Jeho odkaz či príbeh sú zneistené slabšou čitateľnosťou v niektorých kľúčových momentoch. Z hľadiska obhajoby práce hrá významnú rolu fakt, že nie sú dokončené niektoré fázy výroby. Po zvážení týchto skutočností navrhujem prácu prijať a hodnotiť ju ako veľmi dobrú (B). 
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Eva Marková zvolila pre svoju teoretickú diplomovú prácu tému, ktorá v oblasti umenia animovaného filmu rezonuje čoraz silnejšie. Ako sama uvádza, animovaný dokument sa stal predmetom seriózneho štúdia a mapovania na začiatku nového milénia a jeho boom pokračuje dodnes – pre príklad uveďme práve skončený workshop Animated Documentary na ostatnom ročníku festivalu Tricky Women v Rakúsku, zhodou okolností i pripravované číslo časopisu Homo Felix má rovnaké zameranie. Samotnou voľbou témy študentka odhalila svoj živý záujem o súčasný animovaný film. Práca naznačuje, že to nie je záujem povrchný, ani mechanický. Skutočne pozná a analyzuje množstvo prislúchajúceho filmového materiálu a jeho analýzou sa pokúša formulovať rezultáty o žánri animovaného dokumentu ako takom.

Študentka k práci pristupuje systematicky. Na úvod zaraďuje definície animovaného a dokumentárneho filmu, pričom sama naznačuje, že presné, univerzálne rešpektované definície týchto pojmov neexistujú. V oblasti animácie cituje všetky zdroje, o ktoré sa v podobných úvahách animátori opierajú, teda najmä definíciu McLarena, ASIFY a pridáva i jednu menej frekventovanú od Jaromíra Kallistu. V oblasti dokumentárneho filmu, ktorý je jej vzdialenejší, siahla po niekoľkých zdrojoch odbornej literatúry a s ich materiálom narába zručne. Z prieniku týchto zdrojov potom dedukuje charakteristické znaky žánru animovaný dokument. V záverečnej časti práce uvádza príklady animovaných dokumentov, klasifikuje a analyzuje ich na základe tvrdení v predošlých statiach. 

Kvalita predloženej práce sa posudzuje pomerne ťažko vzhľadom na jej rozpoltenú povahu. Na jednej strane ide o seriózne koncipovaný text, ktorý sa opiera o odbornú literatúru, preukazuje dobrú informovanosť študentky a aj jej vnútorný zápal preskúmať, uchopiť a verbalizovať tému. Na strane druhej práca zároveň oplýva úvahami, tvrdeniami a závermi autorky, ktoré sú často veľmi subjektívne, uplatňujú vlastnú logiku a často pôsobia priam zmätočne. Ako príklad uvádzam citát zo začiatku kapitoly 1.4 Žánr animovaný dokument. Študentka prekladá citát Sheily Sofian z anglického znenia takto: „Má vlastní definice animovaného dokumentu je, že žádný animovaný film nepracuje s nonfikčním materiálem.“ Toto znenie jasne vyvracia možnosť existencie animovaného dokumentu, pretože dokument JE nonfikčný materiál. Pôvodný citát v angličtine hovoril, že Sheila Sofian považuje za animovaný dokument akýkoľvek animovaný film, ktorý pracuje s nonfikčným materiálom. Vzhľadom k tomu, že študentka svoju verziu prekladu akceptuje ako ideálnu definíciu animovaného dokumentu, otvára sa pochybnosť, aké je v skutočnosti jej porozumenie veci. Podobnú nelogickosť až nezmyselnosť vykazujú viaceré tvrdenia v práci.

Nespochybniteľným je fakt, že študentka sa snaží v probléme zorientovať a klasifikovať ho. V snahe nájsť odpovede na problémy, ktoré umelecká teória rieši celé generácie (napríklad mieru autenticity či realistickosti potrebnej na jasné vyhranenie dokumentárneho filmu) podlieha relativizmu, možnosť nájsť odpoveď sa roztápa v konštatovaniach o tom, že nie je možné určiť ani to, čo je realita. Náročná problematiky by vyžadovala hlbšie štúdium, voľbu jedného existujúceho prístupu a odvolanie sa na jeho postuláty. Študentkine úvahy sú autentické a celkom úprimne prezrádzajú skepsu z nemožnosti jednoznačného formulovania odpovedí. Osobný, melancholický a obranný postoj (najmä v opozícii voči teoretikom), ktoré do práce v silnej miere nasiakli, sú prítomné hneď v úvode, keď študentka dospieva napríklad k odvážnym konštatovaniam, že teoretici umenia sa zo strachu snažia opatrne obchádzať definície alebo že umeniu chýbajú skutoční teoretici umenia. V práci viackrát uvádza, že existujú tendencie potierať existenciu animovaného dokumentu. Nepochopiteľná averzia voči efemérnemu teoretickému nepriateľovi animovaného dokumentu práci nepomáha, zbytočne ju zaťažuje nikým nevynucovanou obranou. 

Viac teoretickej rozhľadenosti autorky by pomohlo napríklad v mieste, kde klasifikuje dielo Mariny Abramović Balkan Erotic Epico ako druh animovaného dokumentu a zaradenie animovaných sekvencií motivuje snahou Abramović zjemniť eticky citlivé výjavy. Tvorba Mariny Abramović, jej radikálne a často brutálne performancie s telom jednoznačne vylučujú takúto motiváciu. Príklad filmu Potopenie Luisitanie študentka označuje ako propagandistický film, čo je pravda, avšak šlo o propagandu v druhom pláne, McCayovým prvotným zámerom bola realistická rekonštrukcia udalosti. Naopak, analyzovaný Disneyho film Victory Through Air Power je známym príkladom Disneyho propagandistickej tvorby dotovanej štátom, no tento fakt sa v práci neobjavuje. Zarážajúce je taktiež neuvedenie informácie o tom, prečo sa režisér Ari Folman rozhodol realizovať Valčík s Bašírom formou animovaného filmu – tento fakt bol medializovaný a vrhá na skúmanú problematiku zaujímavé svetlo – skutoční svedkovia udalostí odmietli účinkovať v dokumente, no nevadilo im, keď ich autor „bude kresliť“.

Slabinou práce je množstvo preklepov, chybných názvov a gramatických chýb (milná představa, důvěrihodnosti). Chýba číslovanie strán. Pozitívom v porovnaní s prácami kolegov je narábanie s odbornou literatúrou, citácie a aj ich označovanie, hoci úzus nie je dodržiavaný korektne.

Hoci práci vytýkam viacero nedostatkov, jej prednosťou je snaha o seriózne preniknutie do vybraného problému. Študentka rozvíja vlastné úvahy, s ktorými nemusíme súhlasiť a ktoré sú v mnohom nepoučené, avšak ide o príklad správneho tvorivého záujmu o súčasný stav média, v ktorom sa chystám tvoriť. Navrhujem komisii prácu prijať a hodnotiť ju ako veľmi dobrú (B).
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